
BENCH REST® SEATER DIES - BENCH REST SEATER DIE, .224
WEATHERBY MAG

Forster Bench Rest Reloading Dies are of excellent quality and provide the
reloader with the ability to produce concentric rounds time and time again. Each
die is manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. Forster Bench
Rest Seater Dies were the first of their kind to utilize a close fitting chamber that
holds the case, the bullet and the seating stem all in perfect alignment. This
support system allows the reloader to produce exceptionally straight ammunition.
Conventional seating dies with a fixed chamber and seating system may start
your bullet into the case neck at an angle. They lack the support the Forster
Bench Rest Seater provides.

Attributes

Name: BENCH REST SEATER DIE, .224 WEATHERBY MAG
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749005510
Mfr. No.: 008671
Cartridge: 224 Weatherby Magnum
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.522kg
Shipping height: 56mm
Shipping width: 132mm
Shipping length: 216mm
UPC: 757253001710

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die BENCH REST® SEATER
DIES

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der BENCH REST® SEATER DIES von Forster Products, Inc. Diese
wiederladeformen sind darauf ausgelegt, Ihnen zu helfen, präzise und konzentrische Patronen herzustellen. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie alle Werkzeuge und Materialien außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten
Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt niemals, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Beachten Sie die spezifischen Sicherheitsanforderungen für den Umgang mit Munition und
Wiederladegeräten.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Wiederladeformen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
den DIES arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu
vermeiden.
Halten Sie die Hände und andere Körperteile während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.
Verwenden Sie die DIES nur mit den empfohlenen Kalibern und Geschossen.
Vermeiden Sie es, die DIES zu überlasten, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der DIES:

Reinigen Sie die DIES vor der Installation gründlich, um Rückstände von vorherigen Anwendungen zu
entfernen.
Befestigen Sie die DIES sicher in Ihrer Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Justierung, um sicherzustellen, dass die DIES korrekt ausgerichtet sind.

Nutzung der DIES:

Stellen Sie sicher, dass die Hülse korrekt in die DIES eingelegt ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.
Führen Sie das Geschoss sanft in die Hülse ein und achten Sie darauf, dass es nicht schräg sitzt.
Drücken Sie den Hebel der Wiederladepresse gleichmäßig und kontrolliert, um eine gleichmäßige
Setztiefe zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die produzierte Munition auf Konsistenz und Qualität.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte DIES gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Vermeiden Sie es, die DIES in den normalen Hausmüll zu werfen.
Informieren Sie sich über spezielle Sammelstellen für gefährliche Abfälle in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von Forster Products, Inc.
über die bereitgestellten Kontaktinformationen auf der Verpackung oder der Website.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung Ihrer BENCH REST® SEATER DIES
von größter Bedeutung sind. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for BENCH REST® SEATER
DIES

Introduction
Thank you for choosing the Forster Bench Rest Seater Die for your reloading needs. This guide provides essential
safety instructions and usage information to ensure safe handling and operation of the product. Please read and
follow these guidelines carefully to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of reloading equipment before using this product.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and hearing protection, when reloading
ammunition.
Keep the reloading area clean and organized to prevent accidents.
Store the product in a dry, secure place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines when using the die.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the specified cartridge (.224 Weatherby Magnum) with this die to prevent malfunction or accidents.
Ensure that the die is correctly installed in your reloading press before use.
Avoid overtightening the die in the press, as this may cause damage to the die or press.
Do not attempt to modify or alter the die in any way, as this may compromise safety and performance.
When seating bullets, ensure that the bullet is properly aligned with the case to avoid misfires or damage.
Always doublecheck the powder charge and bullet weight before reloading to ensure accuracy and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
Insert the Forster Bench Rest Seater Die into the press and tighten it using the Forster Cross Bolt Die
Locking Ring.
Adjust the die to the desired seating depth according to your reloading specifications.

Usage:

Prepare your cases by cleaning and inspecting them for defects.
Place the case into the die chamber and ensure it is seated properly.
Insert the bullet into the case mouth, ensuring it is aligned correctly.
Pull the handle of the reloading press smoothly to seat the bullet to the desired depth.
Remove the completed round from the press and inspect it for proper seating and alignment.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or defective ammunition components in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste. Contact local waste management services
for guidance on proper disposal methods.
Ensure that all packaging materials are recycled or disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding safety or usage of the Forster Bench Rest Seater Die, please refer to the manufacturer's
contact information found on the product packaging or visit their official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Forster
Bench Rest Seater Die. Always prioritize safety and compliance with local regulations while reloading ammunition.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
BENCH REST® SEATER DIES

Introducción
Gracias por elegir los dies de recarga Forster Bench Rest para su uso con cartuchos .224 Weatherby Magnum. Esta
guía está diseñada para proporcionarte información esencial sobre la seguridad y el uso adecuado de este producto,
asegurando que puedas disfrutar de una experiencia de recarga segura y eficiente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén los dies fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Reporta cualquier producto defectuoso o sospechoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que el die esté en buen estado antes de cada uso.
No fuerces el die; si sientes resistencia, revisa que no haya obstrucciones.
Asegúrate de que la prensa de recarga esté correctamente instalada y asegurada.
Utiliza solo componentes de recarga que sean compatibles con el die.
No intentes modificar el die o sus componentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die en la prensa y ajústalo firmemente utilizando el anillo de bloqueo Forster Cross Bolt Die
Locking Ring.
Verifica que el die esté alineado correctamente con la cámara de recarga.

Uso del Die:

Inserta el cartucho en la cámara del die.
Coloca la bala en el cartucho y asegúrate de que esté en la posición correcta.
Baja el vástago de asiento lentamente para asentar la bala en el cartucho.
Asegúrate de que el cartucho esté completamente asentado antes de retirarlo del die.

Mantenimiento:

Limpia el die después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Inspecciona regularmente el die en busca de signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el die, asegúrate de que esté completamente inservible.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de metales y productos de recarga.
No deseches el die en la basura común; considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, te recomendamos que busques la información de contacto del
fabricante en el manual del producto o en el sitio web oficial de Forster Products, Inc.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al trabajar con productos de recarga. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente para garantizar tu bienestar y el de los demás.
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Guide de Sécurité pour les Dies de Rechargement
Forster Bench Rest® Seater

Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de rechargement Forster Bench Rest® Seater pour vos besoins de rechargement de
munitions. Ce guide a été élaboré pour vous fournir des instructions de sécurité essentielles afin d'assurer une
utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant de commencer à utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours travailler dans un environnement bien éclairé et propre.
Évitez de recharger des munitions si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances altérant vos
capacités.
Gardez tous les outils de rechargement hors de portée des enfants et des animaux.
Portez des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation des dies de rechargement.
Ne jamais dépasser les charges de poudre recommandées et suivez toujours les instructions du fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :

Risques de blessures par des pièces mobiles ou des outils tranchants.
Risques d'accidents dus à une utilisation incorrecte des outils.
Risques de blessures oculaires.

Instructions pour éviter ces dangers :

Ne jamais insérer vos mains ou vos doigts à proximité des parties mobiles de l'outil.
Utilisez toujours les outils de rechargement conformément aux instructions fournies.
Ne jamais forcer un die ou un outil. Si l'outil ne fonctionne pas correctement, vérifiez qu'il est installé
correctement.

Avertissements spécifiques :

Les dies de rechargement ne sont pas destinés aux enfants. Assurezvous que seuls les utilisateurs
expérimentés et responsables les manipulent.
Ne jamais laisser un die ou un outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est correctement installée et sécurisée.
Fixez le die de rechargement à la presse en suivant les instructions du fabricant.
Vérifiez que le die est correctement aligné et serré avant de commencer le rechargement.

Utilisation :

Suivez les étapes de rechargement recommandées pour votre calibre (.224 Weatherby Magnum) et
votre type de projectile.
Assurezvous que la douille est propre et inspectezla pour détecter des dommages avant de
commencer.
Insérez la douille dans le die et alignezla correctement avant d'appliquer la pression.
Une fois le processus de rechargement terminé, retirez la douille avec précaution.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas les dies ou les outils dans des déchets ordinaires. Consultez les réglementations locales
concernant le recyclage et l'élimination des outils de rechargement.
Les matériaux en métal peuvent être recyclés. Vérifiez auprès de votre centre de recyclage local pour des
instructions spécifiques.
Ne laissez pas les dies usagés ou endommagés à la portée des enfants.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web de Forster
Products, Inc. ou contacter votre distributeur local.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de rechargement sûre et réussie.
Merci d'avoir choisi les dies de rechargement Forster et bon rechargement !
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo delle Matrici di
Ricarica Forster Bench Rest®

Introduzione
Le matrici di ricarica Forster Bench Rest sono progettate per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso.
Questa guida fornisce istruzioni dettagliate per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e in ambienti appropriati.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso della matrice di ricarica per proteggere gli occhi da eventuali
schegge o detriti.
Utilizza guanti di protezione per evitare il contatto diretto con materiali potenzialmente pericolosi.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare mai la matrice di ricarica oltre le specifiche raccomandate dal produttore.
Non utilizzare la matrice di ricarica se presenta segni di danni o usura.
Segui sempre le istruzioni per l'uso e l'installazione fornite dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della matrice di ricarica:

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Fissa saldamente la matrice di ricarica nella pressa utilizzando gli attrezzi appropriati.
Controlla che la matrice sia allineata correttamente e che non ci siano spazi vuoti.

Utilizzo della matrice di ricarica:

Inserisci il bossolo nella matrice di ricarica.
Posiziona il proiettile nel bossolo.
Aziona la pressa per inserire il proiettile nel bossolo, assicurandoti che il processo avvenga in modo
fluido e controllato.
Rimuovi il bossolo dalla matrice e controlla la qualità della munizione prodotta.

Istruzioni per il Discarico
Smaltisci le matrici di ricarica e i materiali di scarto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare mai i materiali di scarto nell'ambiente; utilizza i contenitori di raccolta appropriati.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, contatta il punto di contatto designato
nell'Unione Europea.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile delle matrici di ricarica
Forster Bench Rest.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matryc Karabinowych
BENCH REST® SEATER DIES

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu BENCH REST® SEATER DIES produkcji Forster Products, Inc. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi i przestrzeganie ich, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczegółowe Środki Ostrożności
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Unikaj pracy w pobliżu źródeł otwartego ognia lub wysokich temperatur.
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania materiałów do ładowania amunicji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Zainstaluj matrycę w odpowiedniej wytaczarce, upewniając się, że jest prawidłowo zamocowana.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są w dobrym stanie przed rozpoczęciem ładowania.

Użytkowanie

Użyj matrycy zgodnie z instrukcją producenta, aby zapewnić prawidłowe osadzenie pocisku.
Upewnij się, że wszystkie komponenty (łuski, pociski, trzpienie) są odpowiednio dopasowane i
nieuszkodzone.
Pracuj w dobrze oświetlonym i wentylowanym pomieszczeniu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj uszkodzonych lub nieużywanych komponentów do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowania zestawu BENCH REST® SEATER DIES jest naszym priorytetem. Prosimy o uważne
przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
produktu. Regularne kontrole i odpowiedzialne użytkowanie przyczynią się do długotrwałej i bezpiecznej eksploatacji.
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BENCH REST® SEATER DIES KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa Forster Bench Rest® Seater Dies patruunatäyttövälineiden käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan lataajalle mahdollisuus tuottaa tarkkoja ja korkealaatuisia patruunoita. On tärkeää noudattaa alla olevia
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, jotka tuntevat patruunoiden lataamisen perusteet.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet patruunatäyttövälineiden kanssa.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestettynä.
Varmista, että kaikki työkalut ja välineet ovat hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että käytät oikean kokoista .224 Weatherby Magnum patruunaa.
Tarkista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä koskaan ylitä suositeltuja latausrajoja.
Vältä koskettamasta patruunan kärkeen tai kaulaan, kun se on paikallaan.
Käytä vain Forsterin suosittelemaa täyttövarren tyyppiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista kaikki pakkauksesta ja tarkista osat.
Kiinnitä täyttöväline tukevasti latausalustaan.
Varmista, että Forster Cross Bolt välinelukitusrengas on tiukasti kiinni.

Käyttö:

Aseta patruuna oikein kammioon.
Käynnistä täyttöprosessi hitaasti ja tasaisesti.
Tarkista jokaisen patruunan tarkkuus ja suoruus ennen käyttöä.
Puhdista välineet käytön jälkeen huolellisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja osat paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä käytettyjä patruunoita tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai ampumaratoihin saadaksesi ohjeita käytettyjen patruunoiden
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Ilmoitukset ja varoitukset
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että Forster Bench Rest® Seater Dies patruunatäyttövälineet tarjoavat
sinulle turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för BENCH REST® SEATER
DIES

Introduktion
Tack för att du valt Forster Bench Rest Seater Dies. Dessa omladdningsdies är designade för att ge högsta kvalitet
och precision vid omladdning av ammunition. För att säkerställa säker användning och optimal funktion, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera dies regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga skyddsåtgärder vid omladdning av ammunition.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador på produkten till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd dies endast för avsett ändamål: omladdning av .224 Weatherby Magnum patroner.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp innan du börjar.
Använd alltid rätt verktyg och utrustning vid installation och användning av dies.
Undvik att överbelasta dies, vilket kan leda till skador på produkten och potentiella olyckor.
Följ alltid instruktionerna för justering av seatingstammen för att säkerställa korrekt placering av kulan.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Skruva fast dies i omladdningspressen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att dies är ordentligt monterad och inte löst.

Användning av dies:

Sätt in hylsan i kammaren och säkerställ att den är korrekt placerad.
Placera kulan i hylsan och justera seatingstammen enligt dina specifikationer.
Tryck ned handtaget på pressen för att seat kulan i hylsan.
Kontrollera att kulan är korrekt seated genom att mäta med ett caliper.

Underhåll:

Rengör dies efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av smuts och rester.
Inspektera dies för skador eller slitage och byt ut vid behov.

Avfallshantering
För att avlägsna dies på ett miljövänligt sätt, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn metallkomponenter där det är möjligt.
Kasta inte dies i vanliga hushållssopor.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säker användning av Forster Bench Rest Seater Dies, vänligen kontakta en
auktoriserad återförsäljare eller besök Forster Products hemsida för ytterligare resurser.

Vi tackar för att du valt Forster och önskar dig en säker och framgångsrik omladdning!
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Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Forster Bench Rest® Seater Dies pro .224 Weatherby Magnum. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a bezpečnost při přebíjení nábojů. Před použitím si prosím pozorně
přečtěte následující pokyny pro zajištění bezpečného používání a dodržování evropských bezpečnostních standardů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny nástroje a vybavení používané při přebíjení byly v dobrém stavu a pravidelně
kontrolovány.
Při práci s přebíjecími dies používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před potenciálními
zraněními.
Uchovávejte všechny materiály a nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte pokyny výrobce a používejte pouze doporučené komponenty.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím dies zkontrolujte, zda nejsou poškozené nebo opotřebované.
Při nastavování dies dbejte na to, aby nedošlo k přetížení nebo nesprávnému utažení, což by mohlo vést k
poškození nebo úrazu.
Při manipulaci s municí se ujistěte, že pracujete v dobře větraném prostoru a dodržujete všechna
bezpečnostní opatření.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní postupy při manipulaci s prázdnými nebo nabitými náboji.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace dies:

Ujistěte se, že je vaše přebíjecí stanice stabilní a bezpečná.
Nainstalujte dies podle pokynů výrobce, ujistěte se, že jsou správně utaženy a zajištěny.
Zkontrolujte, zda je dies správně zarovnáno s komorou.

Použití dies:

Před každým použitím se ujistěte, že je dies čisté a bez zbytků předchozího použití.
Naložte projektily do nábojnice s opatrností a ujistěte se, že jsou správně umístěny.
Po každém použití důkladně vyčistěte dies a uložte je na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Použité nebo poškozené dies by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy neskladujte poškozené dies nebo komponenty, které mohou představovat bezpečnostní riziko, a
zajistěte jejich bezpečnou likvidaci.

Informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav týkajících se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný kontaktní bod v
EU. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o případných výzvách k vrácení nebo varováních týkajících se
produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


